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English

This storage unit has been developed and tested
for domestic use and meets the requirements
for safety, durability and stability set forth in the
following standard: EN 16122.

This storage unit has been tested for use by
children and meets the requirements for safety,
durability and stability set forth in the following
standards: EN 14749 and EN 16122.
Recommended for ages from 7 years.

CAUTION - Adult assembly required. Take care
when opening package. Contains small parts
hazardous to children in unassembled stage.
Wipe dry with a clean cloth.

Wipe clean with a cloth dampened in a mild
cleaner.

For increased stability, re-tighten the screws about
two weeks after assembly and when necessary.

Deutsch

Dieses Aufbewahrungselement ist fir den
hauslichen Gebrauch entwickelt und getestet und
erflllt die Anforderungen bezliglich Sicherheit,
Haltbarkeit und Stabilitat gem. EN 16122.

Dieses Aufbewahrungselement ist fir den
Gebrauch durch Kinder getestet und erfullt die
Anforderungen beziglich Sicherheit, Haltbarkeit
und Stabilitat gem. EN 14749 und EN 16122.
Empfohlen ab 7 Jahren.

ACHTUNG: Muss von Erwachsenen montiert
werden. Vorsicht beim Auspacken. Enthalt
Kleinteile, die im unmontierten Zustand eine
Gefahr fur Kinder darstellen.

Mit trockenem Tuch nachwischen.

Mit feuchtem Tuch (evtl. mit mildem
Reinigungsmittel) abwischen.

Fur erhohte Stabilitat die Schrauben etwa 2 Wochen
nach der Montage und bei Bedarf erneut anziehen.

Francais
Cet élément de rangement a été testé et congu
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pour un usage domestique et répond aux
exigences spécifiées par la norme EN 16122 en
matiére de sécurité, de résistance et de stabilité.
Cet élément de rangement a été testé pour un
usage par des enfants et répond aux exigences
spécifiées par les normes EN 14749 et EN 16122 en
matiere de sécurité, de résistance et de stabilité.
Recommandé a partir de 7 ans.

ATTENTION ! Le montage doit étre effectué par
un adulte. Ouvrir 'emballage avec précaution. A
I'ouverture de I'emballage, faire attention aux petits
éléments qui peuvent étre dangereux pour les
enfants.

Terminer en essuyant avec un chiffon sec.
Nettoyer avec un chiffon imbibé d'un détergent
doux.

Pour une meilleure stabilité, resserrer les vis deux
semaines aprés le montage et lorsque nécessaire.

Nederlands

Deze opberger is ontwikkeld en getest voor
huishoudelijk gebruik en voldoet aan de eisen ten
aanzien van veiligheid, slijtvastheid en stabiliteit
volgens de volgende norm: EN 16122

Deze opberger is getest voor gebruik door
kinderen en voldoet aan de vereisten inzake
veiligheid, slijtvastheid en stabiliteit volgens de
normen EN 14749 en EN 16122.

Aanbevolen vanaf 7 jaar.

WAARSCHUWING - Te monteren door een
volwassene. Wees voorzichtig bij het openen

van de verpakking. Bevat kleine onderdelen die,
voordat ze gemonteerd zijn, gevaarlijk kunnen zijn
voor kinderen.

Nadrogen met een droge doek.

Afnemen met een doekje met wat mild
schoonmaakmiddel.

Voor extra stabiliteit - de schroeven circa twee
weken na de montage en indien nodig aandraaien.

Dansk

Denne opbevaringslgsning er udviklet og testet



til hjemmebrug og opfylder de krav, der stilles til
sikkerhed, holdbarhed og stabilitet, i felgende
standard: EN 16122.

Denne opbevaringslgsning er testet til brug af
bern og opfylder de krav, der stilles til sikkerhed,
holdbarhed og stabilitet, i folgende standarder: EN
14749 og EN 16122.

Anbefales fra 7 ar.

OBS! - Skal samles af en voksen. Emballagen skal
abnes forsigtigt. Indeholder sma dele, der er farlige
for bern, nar produktet ikke er samlet.

Tor efter med en ren, ter klud.

Terres af med en klud dyppet i vand og tilsat et
mildt renggringsmiddel.

For at opna sterre stabilitet skal skruerne
efterspaendes ca. 2 uger efter, at produktet er
blevet samlet, og derefter efter behov.

Islenska

Hirslan hefur verid hénnud og préfud fyrir notkun a
heimilum og uppfyllir kréfur um 6ryggi, endingu og
stédugleika samkvaemt eftirfarandi stadli: EN 16122.
Hirslan hefur verid préfud og sampykkt til notkunar
fyrir bérn og uppfyllir kréfur um 6éryggi, endingu

og stédugleika samkvaemt eftirfarandi st6dlum: EN
14749 og EN 16122.

Fyrir 7 &ra og eldri.

VARUD - bad er aetlast til ad fullordnir setji grindina
saman. Fardu varlega vid ad opna pakkninguna.
Hun inniheldur litla hluti sem geta verid heettulegir
bérnum pegar varan er ésamsett.

burrkadu med hreinum klut.

prifu med rékum klat og mildu hreinsiefni.

Herd&a parf & skrdafum um tveimur vikum eftir
samsetningu til ad auka stddugleika, og svo eftir
pérfum.

Norsk

Dette oppbevaringsmeabelet er utviklet og testet for
bruk i hjemmet og oppfyller kravene til sikkerhet,
varighet og stabilitet i denne standarden: EN 16122.

Dette oppbevaringsmebelet er utviklet og testet
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for bruk av barn og oppfyller kravene til sikkerhet,
varighet og stabilitet i disse standardene: EN 14749
og EN 16122.

Anbefales fra 7 ar.

ADVARSEL - ma monteres av en voksen. Vaer
forsiktig nar du apner pakken. Inneholder sma
deler som kan vaere farlige for barn frem til den er
montert.

Tork av med en torr klut.

Terk av med en klut fuktet med et mildt
rengjeringsmiddel.

For bedre stabilitet, etterstram skruene cirka to
uker etter montering og etter behov.

Suomi

Tama sailytyskaluste on kehitetty ja testattu
kotikayttda varten, ja se tayttaa standardin EN
16122 turvallisuutta, kestavyytta ja vakautta
koskevat vaatimukset.

Tama sailytyskaluste on testattu lasten kayttda
varten, ja se tayttaa standardien EN 14749 ja
EN 16122 turvallisuutta, kestavyytta ja vakautta
koskevat vaatimukset.

Suositellaan yli 7-vuotiaille.

VAROITUS - Aikuisen on koottava tuote.

Ole varovainen, kun avaat pakkauksen.
Kokoamattomana sisaltaa pienia osia, jotka voivat
olla vaarallisia lapsille.

Kuivataan puhtaalla liinalla.

Puhdistetaan mietoon puhdistusaineeseen
kostutetulla liinalla.

Tukevuuden lisddmiseksi ruuvit on hyva
kiristda uudelleen noin kahden viikon kuluttua
kokoamisesta ja aina, kun tarpeen.

Svenska

Den har férvaringsmobeln ar utvecklad och testad
fér hemmabruk och uppfyller kraven fér sakerhet,
slitstyrka och stabilitet enligt féljande standard: EN
16122.

Den har férvaringsenheten har testats for



anvandning av barn och uppfyller kraven pa
sakerhet, slitstyrka och stabilitet enligt féljande
standarder: EN 14749 och EN 16122.
Rekommenderas fran 7 ar.

VARNING - Montering ska utféras av vuxen. Var
forsiktig nar du 6ppnar férpackningen. Innehaller
sma delar som kan vara farliga for barn i omonterat
skick.

Eftertorka med torr trasa.

Torka med en trasa fuktad med milt
rengéringsmedel.

For 6kad stabilitet, efterdra skruvarna cirka tva
veckor efter montering och vid behov.

Cesky

Tento Ulozny dil byl vyvinut a testovan pro pouZiti
v domacnosti a splfiuje poZadavky na bezpecnost,
odolnost a stabilitu stanovené v nasledujici normé:
EN 16122.

Tento Ulozny dil byl testovan pro pouZziti détmi

a spliiuje poZadavky na bezpecnost, odolnost a
stabilitu stanovené v nasledujicich normach: EN
14749 a EN16122.

Doporucujeme pro déti od 7 let.

UPOZORNENI - vyZaduje mont4? dosp&lym
clovékem. Balenf otevirejte opatrné. Obsahuje malé
Casti, které mohou byt pro déti nebezpecné, pokud
neni vyrobek sestaven.

Osuste Cistou utérkou.

Otirejte navlh¢enou utérkou s jemnym ¢cisticim
prostfedkem.

Pro zvy3eni stability Srouby dotdhnéte priblizné dva
tydny po montazi a poté vzdy, kdyZ je to potfeba.

Espaiiol

Este médulo de almacenaje se ha desarrollado

y probado para uso doméstico, y cumple los
requisitos de seguridad, durabilidad y estabilidad
que establece la siguiente norma: EN 16122.

Este médulo de almacenaje se ha probado para



que lo usen los nifios y cumple los requisitos de
seguridad, durabilidad y estabilidad que establecen
las siguientes normas: EN 14749 y EN 16122.

A partir de 7 afios de edad.

ATENCION: Debe montarlo un adulto. Ten cuidado
al abrir el paquete. Contiene piezas pequefias que
pueden ser peligrosas para los nifios antes del
montaje.

Secar con un pafio seco.

Limpiar con un pafio humedecido con un
detergente suave.

Para mayor estabilidad, vuelve a apretar los
tornillos unas dos semanas después del montaje y
cuando sea necesario.

Italiano

Questo elemento contenitore é stato testato

per I'uso domestico ed & conforme ai requisiti di
sicurezza, durabilita e stabilita specificati nella
norma EN 16122.

Questo elemento contenitore é stato testato

per l'uso da parte dei bambini ed & conforme ai
requisiti di sicurezza, resistenza e stabilita stabiliti
dalle norme EN 14749 e EN 16122.

Adatto a bambini da 7 anni in su.

AVVERTENZA - E richiesto il montaggio da parte di
un adulto. Apri la confezione con cautela. Contiene
piccole parti che, quando non sono montate, sono
pericolose per i bambini.

Asciuga con un panno pulito.

Pulisci con un panno inumidito in un detersivo poco
concentrato.

Per una stabilita ottimale, serra nuovamente le viti
due settimane circa dopo il montaggio e quando
necessario.

Magyar

Ez a tdrol6elem haztartasi hasznadlatra lett
fejlesztve és tesztelve, igy megfelel a biztonsaggal,
tartéssaggal és stabilitassal szemben tdmasztott
kovetelményeknek az alabbi el&iras alapjan: EN
16122.



Ez a taroléelem gyermekek altal torténé
hasznélatra tesztelt, megfelel a biztonsaggal,
tartéssaggal és stabilitdssal szemben tdmasztott
kévetelményeknek az aldbbi el8iras alapjan: EN
14749 és EN 16122.

7 éves kort6l ajanlott.

VIGYAZAT - Az 6sszeszerelést feln6tt végezze!
Ovatosan nyisd ki a csomagolast! Apré elemeket
tartalmaz, amelyeket gyermekek lenyelhetnek,
amig a termék nincs dsszeszerelve.

Tiszta ruhaval torold szarazra.

Enyhén tisztitészeres vizbe aztatott ronggyal
tisztitsd.

A nagyobb stabilitds érdekében két héttel az
Osszeszerelés utén, valamint szikség esetén hizd
meg Ujra a csavarokat.

Polski

Ta szafka zostata opracowana i przetestowana

do uzytku w mieszkaniach i spetnia wymogi
bezpieczenstwa, wytrzymatosci i stabilnosci
okreslone w nastepujgcej normie: EN 16122.
Nadstawka zostata przetestowana do uzytku

przez dzieci i spetnia wymogi bezpieczeristwa,
wytrzymatosci i stabilno$ci okreslone w
nastepujacych normach: EN 14749 i EN 16122.
Zalecany wiek, powyzej 7 lat.

UWAGA - Wymaga montazu przez osobe

dorosta. Zachowaj ostroznos¢ podczas otwierania
opakowania. Zawiera drobne elementy, ktére bedac
niezamontowane moga stanowic zagrozenie dla
dzieci.

Wycierac czystg, suchg szmatka.

Wyciera¢ szmatkg zwilzong delikatnym $rodkiem do
czyszczenia.

Dla zapewnienia wiekszej stabilnosci dokrec
ponownie $ruby po okoto dwéch tygodniach od
montazu i w razie koniecznosci.

Eesti
See hoiumoodul on arendatud ja testitud
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kodus kasutamiseks ning see vastab ohutus-,
vastupidavus- ja stabiilsusnduetele, mis on
satestatud standardis EN 16122.

Seda hoiumoodulit on testitud laste poolt
kasutamiseks ning see vastab ohutus-,
vastupidavus- ja stabiilsusnduetele, mis on
satestatud standardites EN 14749 ja EN 16122.
Soovitatav alates 7. eluaastast.

ETTEVAATUST - Noutav on kokkupanek tdiskasvanu
poolt. Ole pakendit avades ettevaatlik. See sisaldab
vaikeseid osi, mis vdivad lahtistena olla lastele
ohtlikud

Kuivata puhta lapiga.

Puhasta drnatoimelises puhastusvahendis
niisutatud lapiga.

Suurema stabiilsuse tagamiseks pinguta umbes
kaks nadalat parast kokkupanekut kruvisid.
Edaspidi tee seda vajaduse korral.

LatvieSu

ST prece mantu glabaganai ir izstradata un
parbaudita lietoSanai majsaimnieciba un atbilst
droSuma, izturibas un stabilitates prasibam, kas
noteiktas EN 16122 standarta.

Simeébele ir testéta, nemot véra, ka lietotaji bas
bérni, un ta atbilst Sadu standartu droSuma,
izturtbas un stabilitates prasibam: EN 14749, EN
16122.

leteicams bérniem vecuma no 7 gadiem.
UZMANIBU! Montaza javeic pieaugusajiem. Atvért
iepakojumu uzmanigi. Satur nelielas detalas, kas
izjaukta veida var bat bistamas bérniem.
Noslaucit ar tiru dranu.

Tirt ar saudziga tiriSanas lidzekli samitrinatu dranu.

Atkartoti pievilkt skraves aptuveni 2 nedélas péc
montazas vai péc nepiecieSamibas.

Lietuviy

Baldas buvo sukurtas ir iSbandytas naudoti namy
aplinkoje. Jis atitinka standarte EN 16122 nustatytus
saugos, patvarumo ir stabilumo reikalavimus.

Atlikus bandymus nustatyta, kad $is baldas tinka
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vaikams bei atitinka saugumo, patvarumo ir
stabilumo reikalavimus, nurodytus standartuose EN
14749, EN16122.

Rekomenduojama vaikams nuo 7 mety.

DEMESIO - preke surinkti turi tik suaugusieji.
Atsargiai iSpakuokite. Yra smulkiy daliy, kurios gali
kelti pavojy vaikams, kol preké nesurinkta.

Valyti Svaria, sausa Sluoste.

Valyti Sluoste, sudrékinta Svelniu valikliu.
Stabilumui uZtikrinti apytiksliai dvi savaités po
surinkimo dar kartg priverzkite varztus. Kartokite
pagal poreikj.

Portugues

Este médulo de arrumacdo foi desenvolvido e
testado para uso doméstico e cumpre os requisitos
de seguranca, durabilidade e estabilidade
estabelecidos na seguinte norma: EN 16122.
Este médulo de arrumacdo foi testado para ser
utilizado por criangas e cumpre os requisitos

de seguranca, durabilidade e estabilidade
estabelecidos nas seguintes normas: EN 14749 e
EN 16122.

Recomendado a partir dos 7 anos.

ATENCAO - Tem de ser montado por um adulto.
Cuidado ao abrir a embalagem. Enquanto ndo
estd montado, o produto contém pecas pequenas
perigosas para criangas.

Secar com um pano limpo.

Limpar com um pano embebido em detergente
suave.

Para maior estabilidade, volte a apertar os
parafusos duas semanas apdés a montagem e
sempre que necessario.

Romaéna

Unitatea de depozitare a fost proiectata si testata
pentru uz casnic si indeplineste cerintele de
sigurantd, durabilitate si stabilitate prevazute in
standardul EN 16122.

Unitatea de depozitare a fost testata pentru
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utilizare de catre copii si Indeplineste cerintele de
sigurantd, durabilitate si stabilitate prevazute in
urmatoarele standarde: EN 14749 si EN 16122.

Se recomanda copiilor mai mari de 7 ani.
ATENTIE - Acest produs trebuie asamblat de catre
un adult. Ai grija atunci cand deschizi pachetul.
Contine piese mici care pot fi periculoase pentru
copii daca nu sunt asamblate.

Sterge cu o carpa curata.

Sterge cu o carpa inmuiata in detergent delicat.
Pentru stabilitate optimd, strange din nou
suruburile la doud sdptdmani de la asamblare si ori
de cate ori este necesar.

Slovensky

Tento UloZny diel bol vyvinuty a testovany pre
domace pouZitie a splfa poZiadavky na bezpecnost,
odolnost a stabilitu stanovené v nasledujlcej
norme: EN 16122,

Tento ulozny diel bol testovany na pouzitie detmi

a splfia poziadavky na bezpecnost, odolnost a
stabilitu stanovené v nasledujicich normach: EN
14749 a EN 16122.

Odporucame pre deti starSie ako 7 rokov.

POZOR - VyZaduje sa dohlad dospelej osoby. Pri
otvarani balenia budte opatrny. Obsahuje malé
Casti, ktoré mo6zu byt'v nezmontovanom stave
nebezpecné pre deti.

Utrite do sucha Cistou textiliou.

Cistite vihkou handrou a jemnym ¢istiacim
prostriedkom.

Stabilitu zvysite dotiahnutim skrutiek priblizne dva
tyZdne po montdZi a kedykolvek v pripade potreby.

bbarapcku

MoaynbT 3a CbXpaHeHMe e NpoeKTUpaH 1 TecTBaH
3a 6uToBa ynotpeba 1 oTroBaps Ha U3NCKBaHMSATa
3a 6e30MacHOCT, U3APBXINBOCT U CTaBUTHOCT,
3a/10XeHU B cnejHuTe ctaHaapTu: EN 16122,

MogynbT 3a CbXpaHeHMe e TeCTBaH 3a ynorpe6a ot

13



Jiela 1 oTroBapst Ha U3MCKBaHWATa 3a 6e30MacHoCT,
V3P BXINBOCT U CTABUNHOCT, 3a/10KEHN B
cnegHuTe ctaHgapty: EN 14749 n EN 16122.

He ce npenopbuBa 3a Aela nog 7 roavHu.
BHVMAHWE - MoHTaxxbT TpsibBa Aa ce U3BbpLUN
OT Bb3pacTeH. BHmaBalite npu oTBapsiHe Ha
onakoskaTa. CbAbpXa MaNkun 4acTu, KOUTO Morat
Aa NpeACTaBNsBAT PUCK 3a JeLa, Korato He ca
crnobeHun.

MouncreTte CbC Cyxa 1 YNCTa Kbpna.

3a fa nouncTuTe, 3abbpLueTe C Kbpna, HarnoeHa ¢
MeK MoYnCTBaLL, Npenapar.

3a no-ronsmMa CTabuaHOCT NpUTerHeTe BUHTOBETE
OKOJI0 ABe CeAMULIN CNej CrnobsBaHeTo 1 Korato
ce Hanara.

Hrvatski

Ova je jedinica za odlaganje razvijena i ispitana za
upotrebu u kuéanstvu i u skladu je sa zahtjevima
za sigurnost, izdrZljivost i stabilnost navedenima u
sljedecoj normi: EN 16122.

Ova je jedinica za odlaganje ispitana za upotrebu
od strane djece i u skladu je sa zahtjevima za
sigurnost, izdrZljivost i stabilnost navedenima u
sljede¢im normama: EN 14749 i EN 16122.

Za starije od 7 godina.

OPREZ - Sastavljati mora odrasla osoba. PaZljivo
otvarati pakiranje. Sadrzi male dijelove opasne za
djecu kada proizvod nije sastavljen.

Prebrisati ¢Cistom krpom.

Ocistiti krpom namocenom u blago sredstvo za
Cis¢enje.

Radi vece stabilnosti, ponovno zategnuti vijke dva
tjedna nakon sastavljanja i po potrebi.

EAANVIKA

Autn n Hovada amoBrikeuong éxeL eAeyyBel yLa
OLKLOKN Xprion Kat TANpot TG analtioeLg yLa tnv
ao@AAELa, TNV avtoxn Kat tn otabepdtnta mou
TapatiBevtal oto akdAoubo TpotuTo: EN 16122.
Autr n povdada amoBrikeuong xeL eAeyxBel yLa
Xpnon anoé matdLd Kat TAnpot TG anattioeLg yla
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TNV a0@AAELa, TNV avToxn Kal tn otabepdtnta mou
mnapatiBevtat ota akdouBa mpdtura: EN 14749
kat EN 16122.

Tuviotdral yla TtasLd peyaAUTepd TwY 7 ETWV.
MPOZOXH - Amtatteitat cuvappoAdynon

amd eviAka. Mpocé€te katd to dvolypa tng
ouokeuaotiag. Mepléxel pLkpd e§aptrpata mou
€vEXouV KivSuvo yLa ta matdLd dtav To Tpolov Sev
£X€EL ouvappohoynBet.

STeYVWOTE pe éva Kabapo mavi.

Tkourttiote pe éva mavi Bpeypévo pe éva Ao
KaBapLOTLKO.

MNa avgnuévn otabepotnta, opi&te Eava tig Rideg
Tepimou Vo BSoPASeG peTd tn cuvappoAdynon
Kat étote €lval amapattnto.

YKpaiHcbKa

Lleli Mmogynb ans 36epiraHHsA po3pobnsiscs Ta
nepesipaABCA Ha NPUAATHICTL 40 NO6YTOBOrO
BUKOPWCTaHHSA 1A BigNoBigae BMMoram 6esneku,
MiLHOCTi Ta CTIAKOCTi, 3a3HayYeHNM y cTaHgapTi EN
16122.

Lleli Mmogynb ans 36epiraHHa 6yB NpoTecToBaHWI
NSt BAKOPUCTaHHSA AiTbMW Ta BiANOBIAAE BUMOram
o0 6e3neku, MiLHOCTI Ta CTIVKOCTi, BUKNAZAEHUM
y HacTynHux ctaHaaptax: EN 14749 ta EN 16122.
PekomeHza0BaHO Anst AiTeld BikoM Big 7 pokiB.
YBATA! Cknagatu Ma€ Aopocnuii. BigkpusariTe
nakoBaHHsi 06epexHo. Y posibpaHomy BUTNSAA
BUPI6 MICTUTb APIi6HI geTani, Hebe3neuHi Ana AiTei.
BuTupariTe HacyXxo YUNCTOK TKaHNHOLO.
MpoTupaiiTe TKaHNHO 3 M'AKUM 3ac060M ANs
UNLLeHHS.

3HOBY 3aTAMHITE FBUHTY NPUBAN3HO Yepes ABa
TUXKHI Nicnst cknagaHHs i Koan e HeobXxigHo, o6
BMPi6 6yB MiLHILLNM.

Srpski

Ova jedinica za odlaganje je razvijena i ispitana
za kuénu upotrebu i ispunjava uslove izdrZljivosti
i stabilnosti odredene slede¢im standardom: EN
16122.
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Ova jedinica za odlaganje ispitana je za upotrebu
od strane dece i zadovoljava zahteve bezbednosti,
izdrZljivosti i stabilnosti odredene standardima: EN
14749 i EN 16122.

Preporucuje se za decu od 7 godina i stariju.
OPREZ - Sastavljanje mora da obavi odrasla osoba.
PaZljivo otvori ambalaZu. SadrZi sitne delove koji
nisu sastavljeni i opasni su za decu.

Obrisi krpom namocenom blagim sredstvom za
cis¢enje.

Radi vece stabilnosti, dotegni zavrtnje oko dve
sedmice posle sastavljanja i kad god je potrebno.

e

Slovenscina

Ta enota za shranjevanje je zasnovana in
preizkuSena za domaco uporabo in izpolnjuje
zahteve o varnosti, trpeznosti in stabilnosti,
zapisane v naslednjem standardu: EN 16122.

Ta enota za shranjevanje je preizkuSeno primerna
za otoke in izpolnjuje zahteve o varnosti, trpeznosti
in stabilnosti, zapisane v naslednjih standardih: EN
14749 in EN 16122.

Priporoceno za otroke, starejSe od 7 let.

POZOR - Izdelek naj sestavi odrasla oseba. Previdno
pri odpiranju paketa. Izdelek vsebuje majhne dele,
ki nesestavljeni predstavljajo tveganje za otroke.
Obrisi do suhega s €isto krpo.

Obrisi s krpo, navlaZzeno z blagim ¢istilom.

Za boljSo stabilnost dodatno privij vijake po
priblizno dveh tednih uporabe oziroma po potrebi.

Turkge

Bu depolama Unitesi ev kullanimi icin gelistirilmis
ve test edilmistir ve asagidaki standartta belirtilen
gulvenlik, dayaniklilik ve saglamlik gerekliliklerini
karsilamaktadir: EN 16122.

Bu saklama unitesi cocuklar tarafindan kullanim
icin test edilmistir ve asagidaki standartlarda
belirtilen glvenlik, dayaniklilik ve stabilite
gereksinimlerini karsilamaktadir: EN 14749 ve EN
16122.
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7 yasindan buyulk gocuklar icin tavsiye edilmistir.
DIKKAT - Yetiskinler tarafindan monte edilmesi
gerekmektedir. Paketi acarken dikkatli olun.
Montaji tamamlanmamis haldeyken cocuklar igin
tehlike arz eden kiguk parcalar icermektedir.

Temiz bir bez ile kurulayiniz.
Az miktarda hafif deterjanli bir bez ile siliniz.

Sabitligi saglamak icin vidalari montajdan yaklasik
iki hafta sonra sikin ve gerektiginde tekrarlayin.
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Bahasa Indonesia

Unit penyimpanan ini telah dirancang dan diuji
untuk penggunaan rumah tangga serta memenuhi
persyaratan keselamatan, ketahanan, dan stabilitas
yang ditetapkan dalam standar berikut: EN 16122.
Unit penyimpanan ini telah diuji untuk digunakan
oleh anak-anak dan memenuhi persyaratan
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keamanan, daya tahan, dan stabilitas yang
ditetapkan dalam standar berikut: EN 14749 dan
EN 16122.

Direkomendasikan untuk usia 7 tahun ke atas.
PERHATIAN - Harus dirakit oleh orang dewasa.
Hati-hati saat membuka kemasan. Mengandung
komponen kecil yang berbahaya bagi anak-anak
saat produk belum dirakit.

Lap hingga kering dengan kain bersih.
Bersihkan dengan lap yang dibasahi deterjen
lembut.

Untuk meningkatkan kestabilan, kencangkan
kembali sekrup sekitar dua minggu setelah
pemasangan dan saat diperlukan.

Bahasa Malaysia

Unit storan ini telah dibangunkan dan diuji untuk
kegunaan domestik dan memenuhi keperluan
demi keselamatan, ketahanan dan kestabilan,
seperti yang dinyatakan dalam piawaian berikut:
EN 16122.

Unit storan ini telah diuji untuk kegunaan oleh
kanak-kanak dan memenuhi keperluan demi
keselamatan, ketahanan dan kestabilan, seperti
yang dinyatakan dalam piawaian berikut: EN 14749
dan EN 16122.

Disyorkan untuk yang berumur 7 tahun ke atas.
AWAS - Perlu dipasang oleh orang dewasa. Berhati-
hati ketika membuka bungkusan. Mengandungi
bahagian kecil yang berbahaya pada kanak-kanak
dalam fasa tak dipasang.

Lap sehingga kering dengan kain yang bersih.
Lap sehingga bersih dengan kain yang
dilembapkan di dalam bahan pencuci yang tidak
begitu kuat.

Untuk meningkatkan kestabilan, ketatkan semula
skru selepas kira-kira dua minggu selepas
pemasangan dan apabila perlu.
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